
        

1 prwias
OF-morning

prOia
n_ Gen Sg f

de
YET

de
Conj

genomenhs
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sg f

sumboulion
TOGETHER-COUNSEL
consultation
sumboulion
n_ Acc Sg n

elabon
GOT
held
lambanO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

. When the morning
was come, all the
chief priests and
elders of the people
took counsel against
Jesus to put him to
death:

1

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

presbuteroi
SENIORS

presbuteros
a_ Nom Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

laou
PEOPLE

laos
n_ Gen Sg m

kata
DOWN
against
kata
Prep

tou
OF-THE
the
ho
t_ Gen Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

wste
AS-BESIDES
so-as
hOste
Conj

qanatwsai
TO-( cause-to )-DIE
to-cause-to-die
thanatoO
v_ Aor Act Inf

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

2 kai
AND

kai
Conj

dhsantes
BINDing

deO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

aphgagon
THEY-FROM-LED
they-led-away
apagO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kai
AND

kai
Conj

paredwkan
THEY-BESIDE-GIVE
they-give-up
paradidOmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

pilatw
to-PILATE

pilatos
n_ Dat Sg m

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

And when they had
bound him, they led
[him] away, and
delivered him to
Pontius Pilate the
governor.

2

hgemoni
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Dat Sg m

3 tote
then

tote
Adv

idwn
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

ioudas
JUDAS

ioudas
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paradidous
one-BESIDE-GIVING
one-betraying
paradidOmi
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

oti
that

hoti
Conj

Then Judas, which
had betrayed him,
when he saw that he
was condemned,
repented himself,
and brought again
the thirty pieces of
silver to the chief
priests and elders,

3

katekriqh
He-WAS-DOWN-JUDGED
he-was-condemned
katakrinO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

metamelhqeis
BEING-after-CARED
regretting
metamelomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m

estreyen
he-TURNS

strephO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

triakonta
THREE-TY
thirty
triakonta
ni numeral

arguria
SILVERS

argurion
n_ Acc Pl n

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

arciereusin
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

presbuterois
SENIORS

presbuteros
a_ Dat Pl m

4 legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

hmarton
I-missED
I-sinned
hamartanO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

paradous
BESIDE-GIVING
betraying
paradidOmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

aima
BLOOD

haima
n_ Acc Sg n

aqwon
UN-PENAL
innocent
athOos
a_ Acc Sg n

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

Saying, I have
sinned in that I have
betrayed the
innocent blood. And
they said, What [is
that] to us? see thou
[to that].

4

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ti
ANY
what
tis
pi Nom Sg n

pros
TOWARD

pros
Prep

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

oyh
SHOULD-BE-VIEWING
should-be-seeing
horaO
v_ Fut midD Ind 2 Sg

5 kai
AND

kai
Conj

riyas
TOSSing

rhiptO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

arguria
SILVERS

argurion
n_ Acc Pl n

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

naon
TEMPLE

naos
n_ Acc Sg m

anecwrhsen
he-UP-SPACES
he-retires
anachOreO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

And he cast down
the pieces of silver in
the temple, and
departed, and went
and hanged himself.

5

apelqwn
FROM-COMING
coming-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

aphgxato
is-FROM-COMPRESSED
he-is-strangled
apagchomai
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

6 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

labontes
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

arguria
SILVERS

argurion
n_ Acc Pl n

eipan
say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ouk
NOT

ou
Part Neg

And the chief
priests took the silver
pieces, and said, It is
not lawful for to put
them into the
treasury, because it
is the price of blood.

6
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exestin
it-IS-allowed

exesti
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

balein
TO-BE-CASTING

ballO
v_ 2Aor Act Inf

auta
them

autos
pp Acc Pl n

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

korbanan
CORBAN (oblation)
corban
korbanas
n_ Acc Sg m

epei
since

epei
Conj

timh
VALUE
price
timE
n_ Nom Sg f

aimatos
OF-BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

estin
it-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

7 sumboulion
TOGETHER-COUNSEL
consultation
sumboulion
n_ Acc Sg n

de
YET

de
Conj

labontes
GETTING
holding
lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

hgorasan
THEY-BUY

agorazO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl n

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

agron
FIELD

agros
n_ Acc Sg m

And they took
counsel, and bought
with them the
potter's field, to bury
strangers in.

7

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

keramews
potter

kerameus
n_ Gen Sg m

eis
INTO

eis
Prep

tafhn
sepulcher

taphE
n_ Acc Sg f

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

xenois
LODGers
strangers
xenos
a_ Dat Pl m

8 dio
THRU-WHICH
wherefore
dio
Conj

eklhqh
WAS-CALLED

kaleO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

agros
FIELD

agros
n_ Nom Sg m

ekeinos
that

ekeinos
pd Nom Sg m

agros
FIELD

agros
n_ Nom Sg m

aimatos
OF-BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

ews
TILL

heOs
Conj

Wherefore that
field was called, The
field of blood, unto
this day.

8

ths
OF-THE
the
ho
t_ Gen Sg f

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

9 tote
then

tote
Adv

eplhrwqh
WAS-FILLED
was-fulfilled
plEroO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

rhqen
BEING-declarED

legO
v_ Aor Pas Ptcp Nom Sg n

dia
THRU
through
dia
Prep

ieremiou
JEREMIAH

ieremias
n_ Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

Then was fulfilled
that which was
spoken by Jeremy the
prophet, saying, And
they took the thirty
pieces of silver, the
price of him that was
valued, whom they of
the children of Israel
did value;

9

profhtou
BEFORE-AVERer
prophet
prophEtEs
n_ Gen Sg m

legontos
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg n

kai
AND

kai
Conj

elabon
THEY-GOT

lambanO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl v_2aai_1s

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

triakonta
THREE-TY
thirty
triakonta
ni numeral

arguria
SILVERS

argurion
n_ Acc Pl n

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

timhn
VALUE
price
timE
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

tetimhmenou
one-HAVING-been-VALUED

timaO
v_ Perf Pas Ptcp Gen Sg m

on
WHOM

hos
pr Acc Sg m

etimhsanto
THEY-VALUE

timaO
v_ Aor Mid Ind 3 Pl

apo
FROM

apo
Prep

uiwn
SONS

huios
n_ Gen Pl m

israhl
of-ISRAEL

israEl
ni proper

10 kai
AND

kai
Conj

edwkan
THEY-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

auta
them

autos
pp Acc Pl n

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

agron
FIELD

agros
n_ Acc Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

keramews
potter

kerameus
n_ Gen Sg m

kaqa
according-to-WHICH

katha
Adv

And gave them for
the potter's field, as
the Lord appointed
me.

10

sunetaxen
TOGETHER-SETS
arranges
suntassO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

kurios
Master
Lord
kurios
n_ Nom Sg m

11 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

estaqh
WAS-STOOD
was-standing
histEmi
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

emprosqen
IN-TOWARD-PLACE
in-front
emprosthen
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

hgemonos
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

. And Jesus stood
before the governor:
and the governor
asked him, saying,
Art thou the King of
the Jews? And Jesus
said unto him, Thou

11
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sayest.ephrwthsen
inquirES-of

eperOtaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

hgemwn
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Nom Sg m

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

ei
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

basileus
KING

basileus
n_ Nom Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

legeis
ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

12 kai
AND

kai
Conj

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

kathgoreisqai
TO-BE-accusED

katEgoreO
v_ Pres Pas Inf

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

arcierewn
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

And when he was
accused of the chief
priests and elders, he
answered nothing.

12

presbuterwn
SENIORS

presbuteros
a_ Gen Pl m

ouden
NOT-YET-ONE
nothing
oudeis
a_ Acc Sg n

apekrinato
He-answers

apokrinomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

13 tote
then

tote
Adv

legei
IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

akoueis
YOU-ARE-HEARING

akouO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

posa
how-many
how-much
posos
pq Acc Pl n

Then said Pilate
unto him, Hearest
thou not how many
things they witness
against thee?

13

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

katamarturousin
THEY-ARE-DOWN-witnessING
they-are-testifying-against
katamartureO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

14 kai
AND

kai
Conj

ouk
NOT

ou
Part Neg

apekriqh
He-answerED

apokrinomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

oude
NOT-YET

oude
Adv

en
ONE

heis
n_ Acc Sg n

rhma
declaration

rhEma
n_ Acc Sg n

wste
AS-BESIDES
so-as
hOste
Conj

And he answered
him to never a word;
insomuch that the
governor marvelled
greatly.

14

qaumazein
TO-BE-MARVELING

thaumazO
v_ Pres Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

hgemona
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Acc Sg m

lian
VERY

lian
Adv

15 kata
according-to

kata
Prep

de
YET

de
Conj

eorthn
FESTIVAL

heortE
n_ Acc Sg f

eiwqei
HAD-CUSTOMED
had-been-accustomed
eiOtha
v_ Plup Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

hgemwn
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Nom Sg m

apoluein
TO-BE-FROM-LOOSING
to-be-releasing
apoluO
v_ Pres Act Inf

ena
ONE

heis
n_ Acc Sg m

Now at [that]
feast the governor
was wont to release
unto the people a
prisoner, whom they
would.

15

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

oclw
THRONG

ochlos
n_ Dat Sg m

desmion
BOUND-one
prisoner
desmios
n_ Acc Sg m

on
WHOM

hos
pr Acc Sg m

hqelon
THEY-WILLED

thelO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

16 eicon
THEY-HAD

echO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

tote
then

tote
Adv

desmion
BOUND-one
prisoner
desmios
n_ Acc Sg m

epishmon
ON-SIGNED
notorious
episEmos
a_ Acc Sg m

legomenon
beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Sg m

ihsoun
-
Jesus
iEsous
n_ Acc Sg m

barabban
Bar-Abbas

barabbas
n_ Acc Sg m

And they had then
a notable prisoner,
called Barabbas.

16

17 sunhgmenwn
OF-HAVING-TOGETHER-LED
of-having-been-assembled
sunagO
v_ Perf Pas Ptcp Gen Pl m

oun
THEN

oun
Conj

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

Therefore when
they were gathered
together, Pilate said
unto them, Whom
will ye that I release
unto you? Barabbas,
or Jesus which is

17

Matthew 27WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



called Christ?tina
ANY

tis
pi Acc Sg m

qelete
YE-ARE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

apolusw
I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
I-should-be-releasing
apoluO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

ihsoun
-
Jesus
iEsous
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

barabban
Bar-Abbas

barabbas
n_ Acc Sg m

h
OR

E
Part

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

legomenon
beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Sg m

criston
ANOINTED
Christ
christos
n_ Acc Sg m

18 hdei
he-HAD-PERCEIVED

oida
v_ Plup Act Ind 3 Sg

gar
for

gar
Conj

oti
that

hoti
Conj

dia
THRU
through
dia
Prep

fqonon
ENVY

phthonos
n_ Acc Sg m

paredwkan
THEY-BESIDE-GIVE
they-betray
paradidOmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

For he knew that
for envy they had
delivered him.

18

19 kaqhmenou
OF-sittING

kathEmai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen Sg m

de
YET

de
Conj

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

epi
ON

epi
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

bhmatos
platform
dais
bEma
n_ Gen Sg n

apesteilen
commissions
dispatches
apostellO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

When he was set
down on the
judgment seat, his
wife sent unto him,
saying, Have thou
nothing to do with
that just man: for I
have suffered many
things this day in a
dream because of
him.

19

auton
him

autos
pp Acc Sg m

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

gunh
WOMAN

gunE
n_ Nom Sg f

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

legousa
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg f

mhden
NO-YET-ONE
nothing
mEdeis
a_ Nom Sg n

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

kai
AND

kai
Conj

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

dikaiw
JUST-One

dikaios
a_ Dat Sg m

ekeinw
that

ekeinos
pd Dat Sg m

polla
much

polus
a_ Acc Pl n

gar
for

gar
Conj

epaqon
I-EMOTIONED
I-suffered
paschO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

kat
according-to

kata
Prep

onar
TRANCE

onar
ni other

di
THRU
because-of
dia
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

20 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

presbuteroi
SENIORS

presbuteros
a_ Nom Pl m

epeisan
PERSUADE

peithO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

But the chief
priests and elders
persuaded the
multitude that they
should ask Barabbas,
and destroy Jesus.

20

oclous
THRONGS

ochlos
n_ Acc Pl m

ina
THAT

hina
Conj

aithswntai
THEY-SHOULD-BE-REQUESTING

aiteO
v_ Aor Mid Sub 3 Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

barabban
Bar-Abbas

barabbas
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

de
YET

de
Conj

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

apoleswsin
THEY-SHOULD-BE-destroyING

apollumi
v_ Aor Act Sub 3 Pl

21 apokriqeis
answerING

apokrinomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

hgemwn
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

tina
ANY

tis
pi Acc Sg m

The governor
answered and said
unto them, Whether
of the twain will ye
that I release unto
you? They said,
Barabbas.

21

qelete
YE-ARE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

apo
FROM

apo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

duo
TWO

duo
ni numeral

apolusw
I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
I-should-be-releasing
apoluO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

barabban
Bar-Abbas

barabbas
n_ Acc Sg m
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22 legei
IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

ti
ANY
what
tis
pi Acc Sg n

oun
THEN

oun
Conj

poihsw
I-SHALL-BE-DOING

poieO
v_ Fut Act Ind 1 Sg

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

Pilate saith unto
them, What shall I do
then with Jesus
which is called
Christ? [They] all say
unto him, Let him be
crucified.

22

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

legomenon
beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Sg m

criston
ANOINTED
Christ
christos
n_ Acc Sg m

legousin
THEY-ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

staurwqhtw
LET-Him-BE-BEING-impalED
let-him-be-being-crucified !
stauroO
v_ Aor Pas Imp 3 Sg

23 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

efh
he-AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

ti
ANY
what
tis
pi Acc Sg n

gar
for

gar
Conj

kakon
EVIL

kakos
a_ Acc Sg n

epoihsen
He-DOES

poieO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

And the governor
said, Why, what evil
hath he done? But
they cried out the
more, saying, Let
him be crucified.

23

perissws
exceedingly

perissOs
Adv

ekrazon
CRIED

krazO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

staurwqhtw
LET-Him-BE-BEING-impalED
let-him-be-being-crucified !
stauroO
v_ Aor Pas Imp 3 Sg

24 idwn
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

oti
that

hoti
Conj

ouden
NOT-YET-ONE
nothing
oudeis
a_ Acc Sg n

wfelei
it-IS-benefitING

OpheleO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

alla
but

alla
Conj

When Pilate saw
that he could prevail
nothing, but [that]
rather a tumult was
made, he took water,
and washed [his]
hands before the
multitude, saying, I
am innocent of the
blood of this just
person: see ye [to it].

24

mallon
RATHER

mallon
Adv

qorubos
TUMULT

thorubos
n_ Nom Sg m

ginetai
IS-BECOMING

ginomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

labwn
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

udwr
water

hudOr
n_ Acc Sg n

apeniyato
he-FROM-WASHES
he-washes-off
aponiptO
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

ceiras
HANDS

cheir
n_ Acc Pl f

apenanti
FROM-IN-INSTEAD
in-front
apenanti
Adv

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

oclou
THRONG

ochlos
n_ Gen Sg m

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

aqwos
UN-PENAL
innocent
athOos
a_ Nom Sg m

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

aimatos
BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

toutou
OF-this-One

houtos
pd Gen Sg m

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

oyesqe
SHALL-BE-VIEWING
shall-be-seeing
horaO
v_ Fut midD Ind 2 Pl

25 kai
AND

kai
Conj

apokriqeis
answerING

apokrinomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m

pas
EVERY

pas
a_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

laos
PEOPLE

laos
n_ Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

Then answered all
the people, and said,
His blood [be] on us,
and on our children.

25

aima
BLOOD

haima
n_ Nom Sg n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

ef
ON

epi
Prep

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

kai
AND

kai
Conj

epi
ON

epi
Prep

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

tekna
offsprings
children
teknon
n_ Acc Pl n

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

26 tote
then

tote
Adv

apelusen
he-FROM-LOOSES
he-releases
apoluO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

barabban
Bar-Abbas

barabbas
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

de
YET

de
Conj

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

. Then released he
Barabbas unto them:
and when he had
scourged Jesus, he
delivered [him] to be
crucified.

26

fragellwsas
WHIPPing

phragelloO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

paredwken
he-BESIDE-GIVES
he-gives-over
paradidOmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

ina
THAT

hina
Conj

staurwqh
He-MAY-BE-BEING-impalED
he-may-be-being-crucified
stauroO
v_ Aor Pas Sub 3 Sg

27 tote
then

tote
Adv

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

stratiwtai
WARriors
soldiers
stratiOtEs
n_ Nom Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

hgemonos
LEADer
governor
hEgemOn
n_ Gen Sg m

paralabontes
BESIDE-GETTING
taking-along
paralambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

Then the soldiers
of the governor took
Jesus into the
common hall, and
gathered unto him
the whole band [of
soldiers].

27

Matthew 27WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

praitwrion
PRETORIUM

praitOrion
n_ Acc Sg n

sunhgagon
TOGETHER-LED
assembled
sunagO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ep
ON

epi
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

olhn
WHOLE

holos
a_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

speiran
BAND
squadron
speira
n_ Acc Sg f

28 kai
AND

kai
Conj

ekdusantes
OUT-SLIPPing
stripping
ekduO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

clamuda
MANTLE

chlamus
n_ Acc Sg f

kokkinhn
scarlet

kokkinos
a_ Acc Sg f

perieqhkan
THEY-ABOUT-PLACE
they-place-about
peritithEmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

And they stripped
him, and put on him
a scarlet robe.

28

29 kai
AND

kai
Conj

plexantes
BRAIDing

plekO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

stefanon
WREATH

stephanos
n_ Acc Sg m

ex
OUT

ek
Prep

akanqwn
OF-POINT-FLOWERS
of-thorns
akantha
n_ Gen Pl f

epeqhkan
THEY-ON-PLACE
they-place-on
epitithEmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

epi
ON

epi
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

And when they
had platted a crown
of thorns, they put
[it] upon his head,
and a reed in his
right hand: and they
bowed the knee
before him, and
mocked him, saying,
Hail, King of the
Jews!

29

kefalhs
HEAD

kephalE
n_ Gen Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

kalamon
REED

kalamos
n_ Acc Sg m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

dexia
RIGHT
right-hand
dexios
a_ Dat Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

gonupethsantes
KNEE-FALLing
falling-on-knees
gonupeteO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

emprosqen
IN-TOWARD-PLACE
in-front
emprosthen
Prep

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

enepaixan
THEY-IN-sport
they-deride
empaizO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

caire
BE-JOYING
be-you-rejoicing !
chairO
v_ Pres Act Imp 2 Sg

basileu
KING !

basileus
n_ Voc Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

30 kai
AND

kai
Conj

emptusantes
IN-SPITTing
spitting-in
emptuO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

elabon
THEY-GOT

lambanO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kalamon
REED

kalamos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

And they spit upon
him, and took the
reed, and smote him
on the head.

30

etupton
THEY-BEAT ( past )
they-beat (past)
tuptO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

kefalhn
HEAD

kephalE
n_ Acc Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

31 kai
AND

kai
Conj

ote
when

hote
Adv

enepaixan
THEY-IN-sport
they-deride
empaizO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

exedusan
THEY-OUT-SLIP
they-strip
ekduO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

clamuda
MANTLE

chlamus
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

And after that
they had mocked
him, they took the
robe off from him,
and put his own
raiment on him, and
led him away to
crucify [him].

31

enedusan
THEY-IN-SLIP
they-put-on
enduO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

imatia
GARMENTS

himation
n_ Acc Pl n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

aphgagon
THEY-FROM-LED
they-led-away
apagO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

staurwsai
TO-impale
to-crucify
stauroO
v_ Aor Act Inf

32 exercomenoi
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

euron
THEY-FOUND

heuriskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

anqrwpon
human

anthrOpos
n_ Acc Sg m

kurhnaion
CYRENIAN

kurEnaios
n_ Acc Sg m

onomati
to-NAME

onoma
n_ Dat Sg n

simwna
SIMON

simOn
n_ Acc Sg m

And as they came
out, they found a
man of Cyrene,
Simon by name: him
they compelled to
bear his cross.

32
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touton
this-one

houtos
pd Acc Sg m

hggareusan
THEY-DRAFT
they-conscript
aggareuO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

ina
THAT

hina
Conj

arh
he-SHOULD-BE-LIFTING
he-should-be-picking-up
airO
v_ Aor Act Sub 3 Sg

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

stauron
pale
cross
stauros
n_ Acc Sg m

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

33 kai
AND

kai
Conj

elqontes
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

topon
PLACE

topos
n_ Acc Sg m

legomenon
beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Sg m

golgoqa
GOLGOTHA

golgotha
n_ Acc Sg f

o
WHICH

hos
pr Nom Sg n

. And when they
were come unto a
place called
Golgotha, that is to
say, a place of a
skull,

33

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

kraniou
OF-SKULL

kranion
n_ Gen Sg n

topos
PLACE

topos
n_ Nom Sg m

legomenos
beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

34 edwkan
THEY-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

piein
TO-BE-DRINKING

pinO
v_ 2Aor Act Inf

oinon
WINE

oinos
n_ Acc Sg m

meta
WITH

meta
Prep

colhs
BILE

cholE
n_ Gen Sg f

memigmenon
HAVING-been-MIXED

mignumi
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

They gave him
vinegar to drink
mingled with gall:
and when he had
tasted [thereof], he
would not drink.

34

geusamenos
TASTing

geuomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

hqelhsen
He-WILLS

thelO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

piein
TO-BE-DRINKING

pinO
v_ 2Aor Act Inf

35 staurwsantes
impaling
crucifying
stauroO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

diemerisanto
THEY-THRU-PART
they-divide
diamerizO
v_ Aor Mid Ind 3 Pl

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

imatia
GARMENTS

himation
n_ Acc Pl n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

And they crucified
him, and parted his
garments, casting
lots: that it might be
fulfilled which was
spoken by the
prophet, They parted
my garments among
them, and upon my
vesture did they cast
lots.

35

ballontes
CASTING

ballO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

klhron
LOT

klEros
n_ Acc Sg m

36 kai
AND

kai
Conj

kaqhmenoi
sittING

kathEmai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

ethroun
THEY-KEPT

tEreO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

ekei
there

ekei
Adv

And sitting down
they watched him
there;

36

37 kai
AND

kai
Conj

epeqhkan
THEY-ON-PLACE
they-place-on
epitithEmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

epanw
ON-UP
above
epanO
Adv

ths
OF-THE
the
ho
t_ Gen Sg f

kefalhs
HEAD

kephalE
n_ Gen Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

aitian
cause

aitia
n_ Acc Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

And set up over
his head his
accusation written,
THIS IS JESUS THE
KING OF THE JEWS.

37

gegrammenhn
HAVING-been-WRITTEN

graphO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg f

outos
this

houtos
pd Nom Sg m

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

basileus
KING

basileus
n_ Nom Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

38 tote
then

tote
Adv

staurountai
ARE-beING-impalED
are-being-crucified
stauroO
v_ Pres Pas Ind 3 Pl

sun
TOGETHER

sun
Prep

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

duo
TWO

duo
ni numeral

lhstai
ROBBERS

lEstEs
n_ Nom Pl m

eis
ONE

heis
n_ Nom Sg m

ek
OUT

ek
Prep

dexiwn
OF-RIGHT
of-right p
dexios
a_ Gen Pl m

Then were there
two thieves crucified
with him, one on the
right hand, and
another on the left.

38

kai
AND

kai
Conj

eis
ONE

heis
n_ Nom Sg m

ex
OUT

ek
Prep

euwnumwn
OF-left

euOnumos
a_ Gen Pl m
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39 oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

paraporeuomenoi
BESIDE-GOING
going-by
paraporeuomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

eblasfhmoun
HARM-AVERRED
blasphemed
blasphEmeO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

kinountes
STIRRING
wagging
kineO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

And they that
passed by reviled
him, wagging their
heads,

39

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

kefalas
HEADS

kephalE
n_ Acc Pl f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

40 kai
AND

kai
Conj

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kataluwn
One-DOWN-LOOSING
one-demolishing
kataluO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

naon
TEMPLE

naos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

en
IN

en
Prep

And saying, Thou
that destroyest the
temple, and buildest
[it] in three days,
save thyself. If thou
be the Son of God,
come down from the
cross.

40

trisin
THREE

treis
n_ Dat Pl f

hmerais
DAYS

hEmera
n_ Dat Pl f

oikodomwn
HOME-BUILDING
building
oikodomeO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

swson
SAVE
save-you !
sOzO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

seauton
YOURself

seautou
pf 3 Acc Sg m

ei
IF

ei
Cond

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

ei
YOU-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

katabhqi
BE-DOWN-STEPPING
be-you-descending !
katabainO
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

staurou
pale
cross
stauros
n_ Gen Sg m

41 omoiws
LIKE-AS
likewise
homoiOs
Adv

kai
AND
also
kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

empaizontes
IN-sportING
deriding
empaizO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

meta
WITH

meta
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

grammatewn
WRITers
scribes
grammateus
n_ Gen Pl m

Likewise also the
chief priests mocking
[him], with the
scribes and elders,
said,

41

kai
AND

kai
Conj

presbuterwn
SENIORS

presbuteros
a_ Gen Pl m

elegon
said

legO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

42 allous
others

allos
a_ Acc Pl m

eswsen
He-SAVES

sOzO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

eauton
self

heautou
pf 3 Acc Sg m

ou
NOT

ou
Part Neg

dunatai
He-IS-ABLE

dunamai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

swsai
TO-SAVE

sOzO
v_ Aor Act Inf

basileus
KING

basileus
n_ Nom Sg m

He saved others;
himself he cannot
save. If he be the
King of Israel, let him
now come down from
the cross, and we
will believe him.

42

israhl
of-ISRAEL

israEl
ni proper

estin
He-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

katabatw
LET-Him-BE-DOWN-STEPPING
let-him-be-descending !
katabainO
v_ 2Aor Act Imp 3 Sg

nun
NOW

nun
Adv

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

staurou
pale
cross
stauros
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

pisteusomen
WE-SHALL-BE-BELIEVING

pisteuO
v_ Fut Act Ind 1 Pl

ep
ON

epi
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

43 pepoiqen
He-HAS-confidence

peithO
v_ 2Perf Act Ind 3 Sg

epi
ON

epi
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

qeon
God

theos
n_ Acc Sg m

rusasqw
LET-Him-rescue
let-him-rescue !
rhuomai
v_ Aor midD Imp 3 Sg

nun
NOW

nun
Adv

ei
IF

ei
Cond

qelei
He-IS-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

He trusted in God;
let him deliver him
now, if he will have
him: for he said, I am
the Son of God.

43

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

gar
for

gar
Conj

oti
that

hoti
Conj

qeou
OF-God

theos
n_ Gen Sg m

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

44 to
THE

ho
t_ Acc Sg n

d
YET

de
Conj

auto
SAME

autos
pp Acc Sg n

kai
AND
also
kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

lhstai
ROBBERS

lEstEs
n_ Nom Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

sustaurwqentes
BEING-TOGETHER-impalED
being-crucified-together
sustauroomai
v_ Aor Pas Ptcp Nom Pl m

sun
TOGETHER

sun
Prep

The thieves also,
which were crucified
with him, cast the
same in his teeth.

44
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autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

wneidizon
REPROACHED

oneidizO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

45 apo
FROM

apo
Prep

de
YET

de
Conj

ekths
SIXth

hektos
a_ Gen Sg f

wras
HOUR

hOra
n_ Gen Sg f

skotos
DARKness

skotos
n_ Nom Sg n

egeneto
it-BECAME
became
ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

epi
ON

epi
Prep

pasan
EVERY
entire
pas
a_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

ghn
LAND

gE
n_ Acc Sg f

Now from the
sixth hour there was
darkness over all the
land unto the ninth
hour.

45

ews
TILL

heOs
Conj

wras
HOUR

hOra
n_ Gen Sg f

enaths
OF-NINth

enatos
a_ Gen Sg f

46 peri
ABOUT

peri
Prep

de
YET

de
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

enathn
NINth

enatos
a_ Acc Sg f

wran
HOUR

hOra
n_ Acc Sg f

anebohsen
UP-IMPLORES
exclaims
anaboaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

fwnh
to-SOUND
to-voice
phOnE
n_ Dat Sg f

And about the
ninth hour Jesus
cried with a loud
voice, saying, Eli, Eli,
lama sabachthani?
that is to say, My
God, my God, why
hast thou forsaken
me?

46

megalh
GREAT
loud
megas
a_ Dat Sg f

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

hli
ELI

Eli
Hebrew

hli
ELI

Eli
Hebrew

lema
LEMA

lema
Aramaic

sabacqani
SABACHTHANI ( Aramaic )
sabachthani
sabachthani
Aramaic

tout
this

houtos
pd Nom Sg n

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

qee
God !

theos
n_ Voc Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

qee
God !

theos
n_ Voc Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

ina
THAT

hina
Conj

ti
ANY
why
tis
pi Acc Sg n

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

egkatelipes
YOU-abandonED

egkataleipO
v_ 2Aor Act Ind 2 Sg

47 tines
ANY
some
tis
px Nom Pl m

de
YET

de
Conj

twn
OF-THE-ones

ho
t_ Gen Pl m

ekei
there

ekei
Adv

esthkotwn
HAVING-STOOD
standing
histEmi
v_ Perf Act Ptcp Gen Pl m

akousantes
HEARing

akouO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

elegon
said

legO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

oti
that

hoti
Conj

Some of them that
stood there, when
they heard [that],
said, This [man]
calleth for Elias.

47

hlian
ELIAS
Elijah
Elias
n_ Acc Sg m

fwnei
IS-SOUNDING
is-summoning
phOneO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

outos
this-One

houtos
pd Nom Sg m

48 kai
AND

kai
Conj

euqews
immediately

eutheOs
Adv

dramwn
RUNNING

trechO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eis
ONE

heis
n_ Nom Sg m

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

labwn
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

And straightway
one of them ran, and
took a spunge, and
filled [it] with
vinegar, and put [it]
on a reed, and gave
him to drink.

48

spoggon
SPONGE

spoggos
n_ Acc Sg m

plhsas
FILLing

pimplEmi
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

te
BESIDES

te
Part

oxous
vinegar

oxos
n_ Gen Sg n

kai
AND

kai
Conj

periqeis
ABOUT-PLACING
sticking
peritithEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

kalamw
to-REED

kalamos
n_ Dat Sg m

epotizen
DRINKizED
gave-to-drink
potizO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

49 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

loipoi
rest
rest (p)
loipos
a_ Nom Pl m

elegon
said

legO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

afes
FROM-LET
let-off-you !
aphiEmi
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

idwmen
WE-MAY-BE-PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Sub 1 Pl

ei
IF

ei
Cond

The rest said, Let
be, let us see
whether Elias will
come to save him.

49
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ercetai
IS-COMING

erchomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

hlias
ELIAS
Elijah
Elias
n_ Nom Sg m

swswn
SAVING

sOzO
v_ Fut Act Ptcp Nom Sg m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

50 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

palin
AGAIN

palin
Adv

kraxas
CRYing

krazO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

fwnh
to-SOUND
to-voice
phOnE
n_ Dat Sg f

megalh
GREAT
loud
megas
a_ Dat Sg f

afhken
FROM-LETS
lets-off
aphiEmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

. Jesus, when he
had cried again with
a loud voice, yielded
up the ghost.

50

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Acc Sg n

51 kai
AND

kai
Conj

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

katapetasma
DOWN-EXPANDer
curtain
katapetasma
n_ Nom Sg n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

naou
TEMPLE

naos
n_ Gen Sg m

escisqh
IS-SPLIT
is-rent
schizO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

ap
FROM

apo
Prep

And, behold, the
veil of the temple
was rent in twain
from the top to the
bottom; and the
earth did quake, and
the rocks rent;

51

anwqen
UP-PLACE
above
anOthen
Adv

ews
TILL

heOs
Conj

katw
DOWN

katO
Adv

eis
INTO

eis
Prep

duo
TWO

duo
ni numeral

kai
AND

kai
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

gh
LAND
earth
gE
n_ Nom Sg f

eseisqh
IS-QUAKED

seiO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

ai
THE

ho
t_ Nom Pl f

petrai
ROCKS

petra
n_ Nom Pl f

escisqhsan
ARE-SPLIT
are-rent
schizO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

52 kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Nom Pl n

mnhmeia
memorial-vaults
tombs
mnEmeion
n_ Nom Pl n

anewcqhsan
WERE-UP-OPENED
were-opened
anoigO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

kai
AND

kai
Conj

polla
MANY

polus
a_ Nom Pl n

swmata
BODIES

sOma
n_ Nom Pl n

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

And the graves
were opened; and
many bodies of the
saints which slept
arose,

52

kekoimhmenwn
HAVING-been-reposED

koimaomai
v_ Perf Pas Ptcp Gen Pl m

agiwn
HOLY-ones
saints
hagios
a_ Gen Pl m

hgerqhsan
WERE-ROUSED

egeirO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

53 kai
AND

kai
Conj

exelqontes
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ek
OUT

ek
Prep

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

mnhmeiwn
memorial-vaults
tombs
mnEmeion
n_ Gen Pl n

meta
after

meta
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

egersin
ROUSing

egersis
n_ Acc Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

And came out of
the graves after his
resurrection, and
went into the holy
city, and appeared
unto many.

53

eishlqon
THEY-INTO-CAME
they-entered
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

agian
HOLY

hagios
a_ Acc Sg f

polin
city

polis
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

enefanisqhsan
ARE-IN-APPEARizED
are-disclosed
emphanizO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

pollois
to-MANY

polus
a_ Dat Pl m

54 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

ekatontarcos
HUNDRED-chief
centurion
hekatontarchEs
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

met
WITH

meta
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

thrountes
KEEPING

tEreO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

Now when the
centurion, and they
that were with him,
watching Jesus, saw
the earthquake, and
those things that
were done, they
feared greatly,
saying, Truly this was
the Son of God.

54

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

idontes
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

seismon
QUAKing
quake
seismos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

genomena
BECOMINGp
becoming p
ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Acc Pl n

efobhqhsan
WERE-afraid

phobeomai
v_ Aor pasD Ind 3 Pl

sfodra
VEHEMENT
tremendously
sphodra
Adv

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

alhqws
TRUly

alEthOs
Adv

qeou
OF-God

theos
n_ Gen Sg m
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uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

outos
this-One

houtos
pd Nom Sg m

55 hsan
WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

ekei
there

ekei
Adv

gunaikes
WOMEN

gunE
n_ Nom Pl f

pollai
MANY

polus
a_ Nom Pl f

apo
FROM

apo
Prep

makroqen
FAR-PLACE
afar
makrothen
Adv

qewrousai
beholdING

theOreO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl f

And many women
were there beholding
afar off, which
followed Jesus from
Galilee, ministering
unto him:

55

aitines
WHO-ANY

hostis
pr Nom Pl f

hkolouqhsan
follow

akoloutheO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Dat Sg m

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

galilaias
GALILEE

galilaia
n_ Gen Sg f

diakonousai
THRU-SERVING
dispensing
diakoneO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl f

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

56 en
IN
among
en
Prep

ais
WHOM

hos
pr Dat Pl f

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

maria
MARY

maria
n_ Nom Sg f

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

magdalhnh
MAGDALENE

magdalEnE
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

maria
MARY

maria
n_ Nom Sg f

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

Among which was
Mary Magdalene, and
Mary the mother of
James and Joses, and
the mother of
Zebedee's children.

56

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

iakwbou
JACOBUS
James
iakObos
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

iwshf
of-JOSEPH

iOsEph
ni proper

mhthr
MOTHER

mEtEr
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

mhthr
MOTHER

mEtEr
n_ Nom Sg f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

uiwn
SONS

huios
n_ Gen Pl m

zebedaiou
OF-ZEBEDEE

zebedaios
n_ Gen Sg m

57 oyias
OF-evening

opsia
a_ Gen Sg f

de
YET

de
Conj

genomenhs
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sg f

hlqen
CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

anqrwpos
human

anthrOpos
n_ Nom Sg m

plousios
RICH

plousios
a_ Nom Sg m

apo
FROM

apo
Prep

. When the even
was come, there
came a rich man of
Arimathaea, named
Joseph, who also
himself was Jesus'
disciple:

57

arimaqaias
ARIMATHEA

arimathaia
n_ Gen Sg f

tounoma
OF-THE-NAME
named
tounoma
Adv Con

iwshf
JOSEPH

iOsEph
ni proper

os
WHO

hos
pr Nom Sg m

kai
AND
also
kai
Conj

autos
he

autos
pp Nom Sg m

emaqhteuqh
was-made-LEARNer
was-made-disciple
mathEteuO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Dat Sg m

58 outos
this-one

houtos
pd Nom Sg m

proselqwn
TOWARD-COMING
approaching
proserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

pilatw
PILATE

pilatos
n_ Dat Sg m

hthsato
REQUESTS

aiteO
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

swma
BODY

sOma
n_ Acc Sg n

He went to Pilate,
and begged the body
of Jesus. Then Pilate
commanded the body
to be delivered.

58

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

tote
then

tote
Adv

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

ekeleusen
ORDERS

keleuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

apodoqhnai
TO-BE-FROM-GIVEN
to-be-given-back
apodidOmi
v_ Aor Pas Inf

59 kai
AND

kai
Conj

labwn
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

swma
BODY

sOma
n_ Acc Sg n

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

iwshf
JOSEPH

iOsEph
ni proper

enetulixen
IN-FOLDS
folds-in
entulissO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

auto
it

autos
pp Acc Sg n

And when Joseph
had taken the body,
he wrapped it in a
clean linen cloth,

59
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en
IN

en
Prep

sindoni
linen-wrapper

sindOn
n_ Dat Sg f

kaqara
clean

katharos
a_ Dat Sg f

60 kai
AND

kai
Conj

eqhken
PLACES

tithEmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

auto
it

autos
pp Acc Sg n

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

kainw
NEW

kainos
a_ Dat Sg n

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

mnhmeiw
memorial-vault
tomb
mnEmeion
n_ Dat Sg n

o
WHICH

hos
pr Acc Sg n

And laid it in his
own new tomb,
which he had hewn
out in the rock: and
he rolled a great
stone to the door of
the sepulchre, and
departed.

60

elatomhsen
he-quarriES

latomeO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

petra
ROCK

petra
n_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

proskulisas
TOWARD-ROLLing
rolling-to
proskuliO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

liqon
STONE

lithos
n_ Acc Sg m

megan
GREAT

megas
a_ Acc Sg m

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

qura
DOOR

thura
n_ Dat Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

mnhmeiou
memorial-vault
tomb
mnEmeion
n_ Gen Sg n

aphlqen
he-FROM-CAME
he-came-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

61 hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

ekei
there

ekei
Adv

mariam
MARIAM
Mary
maria
ni proper

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

magdalhnh
MAGDALENE

magdalEnE
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

allh
other

allos
a_ Nom Sg f

maria
MARY

maria
n_ Nom Sg f

And there was
Mary Magdalene, and
the other Mary,
sitting over against
the sepulchre.

61

kaqhmenai
sittING

kathEmai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl f

apenanti
FROM-IN-INSTEAD
in-front
apenanti
Adv

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

tafou
sepulcher

taphos
n_ Gen Sg m

62 th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

de
YET

de
Conj

epaurion
ON-MORROW

epaurion
Adv

htis
WHICH-ANY

hostis
pr Nom Sg f

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

meta
after

meta
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

paraskeuhn
preparation

paraskeuE
n_ Acc Sg f

Now the next day,
that followed the day
of the preparation,
the chief priests and
Pharisees came
together unto Pilate,

62

sunhcqhsan
WERE-TOGETHER-LED
were-assembled
sunagO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

farisaioi
PHARISEES

pharisaios
n_ Nom Pl m

pros
TOWARD

pros
Prep

pilaton
PILATE

pilatos
n_ Acc Sg m

63 legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

kurie
master !
lord !
kurios
n_ Voc Sg m

emnhsqhmen
WE-ARE-REMINDED

mimnEskomai
v_ Aor Pas Ind 1 Pl

oti
that

hoti
Conj

ekeinos
that-One

ekeinos
pd Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

planos
STRAYer
deceiver
planos
a_ Nom Sg m

Saying, Sir, we
remember that that
deceiver said, while
he was yet alive,
After three days I
will rise again.

63

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

eti
STILL

eti
Adv

zwn
LIVING

zaO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

meta
after

meta
Prep

treis
THREE

treis
n_ Acc Pl f

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

egeiromai
I-SHALL-BE-beING-ROUSED

egeirO
v_ Pres Pas Ind 1 Sg

64 keleuson
ORDER
order-you !
keleuO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

oun
THEN

oun
Conj

asfalisqhnai
TO-BE-UN-TOTTERED
to-be-secured
asphalizO
v_ Aor Pas Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

tafon
sepulcher

taphos
n_ Acc Sg m

ews
TILL

heOs
Conj

ths
OF-THE
the
ho
t_ Gen Sg f

triths
third

tritos
a_ Gen Sg f

Command
therefore that the
sepulchre be made
sure until the third
day, lest his disciples
come by night, and
steal him away, and
say unto the people,
He is risen from the
dead: so the last
error shall be worse
than the first.

64

hmeras
DAY

hEmera
n_ Gen Sg f

mhpote
NO-?-when
lest-at-some-time
mEpote
Adv

elqontes
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

maqhtai
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Nom Pl m

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

kleywsin
SHOULD-BE-stealING

kleptO
v_ Aor Act Sub 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

eipwsin
THEY-MAY-BE-sayING

legO
v_ 2Aor Act Sub 3 Pl

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

law
PEOPLE

laos
n_ Dat Sg m

hgerqh
He-WAS-ROUSED

egeirO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

apo
FROM

apo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m
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nekrwn
DEAD-ones

nekros
a_ Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

estai
SHALL-BE

eimi
v_ Fut vxx Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

escath
LAST

eschatos
a_ Nom Sg f

planh
STRAYing
deception
planE
n_ Nom Sg f

ceirwn
WORSE

cheirOn
a_ Nom Sg f Cmp

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

prwths
BEFORE-most
first
prOtos
a_ Gen Sg f

65 efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pilatos
PILATE

pilatos
n_ Nom Sg m

ecete
YE-ARE-HAVING

echO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

koustwdian
CUSTODIAN ( Latin )
custodian
koustOdia
n_ Acc Sg f

Pilate said unto
them, Ye have a
watch: go your way,
make [it] as sure as
ye can.

65

upagete
BE-UNDER-LEADING
be-ye-going-away !
hupagO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

asfalisasqe
UN-TOTTER
secure-ye !
asphalizO
v_ Aor midD Imp 2 Pl

ws
AS

hOs
Adv

oidate
YE-HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 2 Pl

66 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

poreuqentes
BEING-GONE

poreuomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Pl m

hsfalisanto
THEY-UN-TOTTER
they-secure
asphalizO
v_ Aor midD Ind 3 Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

tafon
sepulcher

taphos
n_ Acc Sg m

sfragisantes
SEALing

sphragizO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

So they went, and
made the sepulchre
sure, sealing the
stone, and setting a
watch.

66

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

liqon
STONE

lithos
n_ Acc Sg m

meta
WITH

meta
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

koustwdias
CUSTODIAN ( Latin )
custodian
koustOdia
n_ Gen Sg f
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